
XXXV. 

M A G Y A R K Ü R I E. 
B é c s , Pénteken, Á p r i l i s SQdikdn, 1 8 2 4 -

Vortugallia és Brasilia. 

A ' Gaceta de L i s b o a M á r t z . í p d 3 
Kirá ly i Decrétumohat közö l . A z elsőben 
az nyilatkozta tik-ki, h o g y minekutána a', 
tapasztalás megmutatta h o g y a' belső 
M i n i s t e r i u m osztályának az Igazság M i -
niater iuma osztályaiéi lett elszakaszlatá-
sa káros következéseket v o n t maga után, 
O F e l s é g e azt v é g e z t e , h o g y az 1821 
A n g . 23d költ törvényt viszszavonja 's a' 
be l ső Minister iumot az Igazság Min i s t e -
r iumával újra egybekapcsol ja . — Ezen 
határozásnál fogva a' másod ik Decré tum 
által Senhor Jouaimin P e d r o G o m e z de 
Ol ive i r a belső Min isz te r i , 's Senhor M a 
nóé i M a r i n h o Falcao de Castor Igazság 
Miniszter i t isztségeikből e lbocsát ta tnak, 
's O Fe l ségének az ő szolgalatjukkal va
l ó m e g e l é g e d é s e ' b izonyságául l ő o O Mi i re 
( m i n t e g y 3750 ft ezüst p é n z ) penzió t fog
nak húzni. — A ' harmadik Decré tummal 
Senhor Jose Antonio d' Ol ive i ra L e i t e de 
B a r o s , be l ső és egyszersmind igazságra 
ü g y e l ő Miniszternek nevez te t ik .—Ugyan
csak egy királyi Dec ré tum azt r e n d e l i , 
h o g y az é le lemre vetett mindenfé le adó 
az egész Országban e l töröl tessék , mint 
e z L i s b o n a fő-városára nézve már az 1821 
Jún. n d költ Decré tum által meghatá-
roztatott. 

R i o de Janeiróból Jan. I5d indult 
( L o n d o n i Újság- levelekben közöltetet t) 
tudósítások ezt tartják: 5 , M i d ő n a' Császár 
e r ő v e l szélytoszlatta a' constitutiós gyű
lést, azt igér te hogy egy tö rvény tévő gyű-
lést f o g egybeh ívn i . E z e n egybehívás 

m e g is történt a' N o v . n d i k e i Decré tum 
által , '$ a' választáshoz minden tarto
m á n y o k hozzá is kezdettek az 1 8 2 2 Jan. 
í g d hozatott s inórmértékek szerint, mint 

- a ' me l ly módon választatott a* szélytosz-
la tot í gyűlés is. A z o n k ö z b e n a' Császár 
e g y új Constitutiót készíttetett, mel ly , a' 
min t csak egy Mona rch i ában lehet , a 
legszabadabb p r i n c í p i u m o k o n épül. E z 
a' Cor.slitutio nem terjesztetett e lébe a' 
gyű lé snek , 's azért is ea constituliósnak 
n e m mondathatik ; mindazál ta l a?.t sze
retnék ha a' nép ezen Constitutiót m e g 
erős í tené . Mel lyé r t i s a' fő - városban 
's egyebüt t j egyző-könyvek nyittattak-meg 
az azt j ó v á h a g y ó avagy kárhoztató vok-
sokrsfík béirása véget t . A ' fő-várcs i g e n 
n a g y többséggel nyilatkoztatván ki i n a -
gát ezen Constitutio r é s z é r e , a' vá ros i 
Senatus f. h. p d , mint Brasi l ia ' Császár
ságra emeltetésének másod ik esztendő
ben e lőfordu ló napján , a' Császárhoz 
m e n t , 's tő le azt kérte h o g y az említet t 
Constitutiót ezennel hirdettetné-ki az O r 
szágnak fundaraontomos törvényéül , mint
hogy K i o de Janeiro tartományának p o l 
gárai m á r kijelentették, h o g y ahoz hívek 
akarnak maradni . A ' Császár ezen hé- y 

r e l émre azt f e l e l t e , h o g y ezen szempi l -
lantattól f o g v a , maga is kész a' Consti
tutiót követni; de köz kihirdetésével vár
ni aka r , míg a' többi tar tományok is 
kinyilatkoztatják mr.gokat. A ' törvény
hozó gyű lés köze lebb azon törvényekkel 
fog majd foglalatoskodni , mellyek a' 
Constitutio' végrehajtására megkívántat
nak. — Újabb statisticai áltnézés szerint 
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Brasii iában mostan 3,617,900 a ' l a k o s o k ' 
száma; ezek között vagyon 1,728,90b sze
r e c s e n - r a b , 159,500 szabad szerecsen. 
2 0 2 , 0 0 0 -'Mulatt-- rabszolga , öszveséggel 
2,089,500 lélek. A ' t öbb i 1,528,400 á l l 
426,000 szabad Mula t tbó l , 2'óQ,4C0 hon-
ni Indusból ( r ég i tős l a k o s b ó l ) , és 
8 4 3 , 0 0 0 F e j é r e k b ő l , 's ezeknek legalább 
harmadsésze Európai Por íuga l lus . Az Or
szág n tartományra oszl ik , mellyek i m ' 
ezek: Szan Pao lo , Minas-Geraes , Gogas , 
M e t t o - g r o s s o , Espiri tu- S z a n t o , Bab ia , 
Se reg ipe , Alagoas , P e r n a m b u e o , Rio-
G r a n d e do N o r t e , Seara, P i a n b y , P«ra -
hiba , M a r a n h a o , P a r á " 

R i o de Janeiróból Febr - n d indult 
tudósítások szerint a' Császár számos af
féle Proclamatiókat bocsátott k i , mellyek-
ből az jő - k i - h o g y • nem sokára mégtá-
madtatástól lehet tartani. A ' R i o de Ja
nei ró i franczia fő Consul tudtára adá 
egy l evé lben a5 külső Minisz te rnek , hogy 
a' franczia Rirály tudósíí tat tván, hogy 
számos Brasi l iai famíliák Párizsba kül
denék nevelés véget t g y e r m e k e i k e t , meg
parancsolta hogy azoknak általévezteté-
sek minden módokon^ könnyebbít tessék, 
's még a' franczia hadi hajókra is fel
vétessenek. Ezt a' Miniszter megköszönte 
Császárja' nevében a' tő Consulnak. 

R i o de Janeiróból F e b r . 27dikéig 
terjedő Újság - levelek érkezének L o n d o n 
ba . A ' D ia r i o do R i o de Janairo számos 
városoknak és tar tományoknak jelentései
ket köz l i , mellyekben ezek kinyilatkoz
tatják, h o g y az ajánlott Constitutióval tö 
kéletesen mege l égesznek , mint a' mel ly-
ben a' l egnagyobb liberalismust , a' 
Császárnak jó czéljait, '9 Brasilia j ö 
vendő boldogságának és nagyságának 
bizonyos zálogát látják. Mindnyájan azt 
kívánják, hogy azon ConstituÚóra m e g 
kell esküdni, melly már némelly he lye 
k e n valóssággal meg is történt. A ' 

Császárnak számos Drc rc tuma i közül 
egy azt tartja , h o g y a' je lenvaló kör-
nyúláltásol an .szühségcshépcn nevezetes 
sereget kell készen tartani mind szára-
zon mind vízen , h o ' - az Országnak bá-
torságát és függe t lenségé t a n n a k e l l e n 

ségei ellen meg lehessen tartani ; 's mi
vel az 1823 -ban Januariusban k ö l t De
cre tum ezen czélra közönséges szabad 
aláírásokat j ava l lo t t , ajánlja ( ) Felsége 
Minas-Geraes ta r tománya Igazgatásának, 
h o g y az aláírás útján g ) ü l t summának 
beküldésére nézvo m i n é l e lébb tegyen 
rendeléseket . 

E g y , Febr . 7d. köl t rendelésben pa
rancsoltalik , h o g y valakik csak í. eszf. 
e lsőjé tő l fogva Európábó l vajzy az Ország
nak valamel ly ik t a r tományából érkezé
n e k , bárom nap folyta alatt magokat a' 
Pol iczájnál j e len t sék , 's mondják-bé ot
tan neveket , i d e j c k e t , születések' helyét, 
's a ' . t . 

Ugyan a' D i a r i o d o R i o de Janei
r o F e b r , 7d. közö l e g y hoszszú Decré-
tu tnot , melly azon rendszabásokat fog
lalja magába, mél lyekke l kell élni a' Bo-
tocudok vad nemze tségének pallérozásá
ra n é z v e , kik mos tanában a' R i o DQCC 
partjain Espiri tu- Szanto tartományában 
sokkal nagyobb számmal találtatnak mint 
máskor . M i n d e n m ó d o k el fognak l e 
ve t te tn i , hogy e tek á l landó helyhez szók-
tattassanak, mel ly v é g r e h á r o m faluk épít
tettek. Ezen Bo tocudok ( m o n d egy ánglus 
Újság - l evé l ) haüahozó népek , hanem 
hadaikat nagyon különösen viselik- .Gy°" 
zede lmeike t ugyanis n e m a' levagdalt 
főkhez vagy fülekhez szokták mérni* 
m i D t némelly Ázsiai n é p e k , sem n e P ' J 

kapenyákhoz , mint n é m e l l y Aniérika;ak» 
hanem azon fa - da r abokhoz , m e l l y e l i £ -
a' m e g ö l t e l lenség ' alsó ajakaiból és- fd". 
l e i b ő l k iszednek; úgy hogy egv Botocud 
h a d - v e z é r t ugy lehe t tekinteni a z ő g ) 0 * 
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z r d e l m i j e l e i v e l , mint va lamel ly úlazó 
h ó r d o - d u g ó árost. 

L i s b o n a i Ujsag leve lek , mel lyek A p r . 
^d iká ig terjednek, némel íy kivonásokat 
közülnek a' Bahiai E c o da Patria ne
veze tű Újságból , 's ezeken kivűl m é g 
e g y hoszszú királyi D e r é t u m o t is, mel ly 
által a' pártos uralkodás alatt költ 
számos határozások töröl te tnek - el. 

A ' Gaceta de L i s b o a M á r t z . 3od , 
a' mint mondja azon szándékkal*, hogy 
megmutathassa minemű eszközökkel élt 
a' pár toskodás , rosz czéljainak e lőmoz
dítására n é z v e , L o r d Cochranerő l b ő 
v e b b környűláüásokat k ö z ö l , és még az 
emiitett Bahai Ú j ságbó l , azon hízelkedő 
udvar iságokkal teljes beszédet is fel
hozza , mel lye t 1 Ő 2 3 Oct . 8d R i o de Ja-
ne i róban a' Camarának Küldötsége tar
tot t O Ürasága előtt a' f ő - v á r o s lako
sainak nevekben. 

Nagy Britannia és Irlandia. 

A ' Columbia i kölcsönvétel L o n d o n 
ban f h. l o d Goldsmith és Társa i ne-
V e t ' v i se lő házzal csakugyan végrehajta
t o t t . Ez a' kölcsön 4 , 7 5 0 , 0 0 0 font Ster
l i n g b ő l áll 6 proCenl interessel . 

G r ó f L i v e r p o o l f. h. i 2 d Bathba 
m e n t , h o g y ottan a' feredőket használja. 
'S ezen körnvülál lásból a z t következtetik, 
hogy ezentúl nem igen jőnc már vala
m i nevezetes d o l o g a 'P /damentum elébe. 

A ' L o n d o n i Udvari - U>.*ag- a' követ 
kezendő jelentést köz l i : , , A ' nagv tiszte
letre mé l tó Canning Ü r , a' ki'ilső. dol
gokra ' ' 'ügyelő • Min i sz te r azon parancso
latot vévé O F e l s é g é t ő l . h ' igy 'a' szövet
séges és neutrális H italm isságok L o n 
donban le * ő Követeinek adna tudtokra, 
hogy O Fe l s ége ' parancsolatjából meg
tétettek a' szükséges rendszabások az Ál-
gi r i k ikötőnek körülker í t te icsére , 's en

nek következéseben, a' ki ezen elkerítést 
m e g s é r t e n é , azzal, a ' n e m z e t e k ' törvénye 
szer in t fognak bánni . " 

Kapitány Parry Május ' közepe táján 
szándékozik a' Fury és Hekla nevezetű 
hajókkal az éjszaki földsark felé t eendő 
harmadik Expeditiójára útnak indulni. 

Londonban e g y aczél köszörűlőnek 
a' szemébe pattant e g y darabka^ a c z é l , 
mel lye t az efféle esetekben használtatni 
szokot t sehorvosi szer re l ;az úgynévezte-
tett fogócskával te l jességgel ki nem lehe
tett csípni- Minekutána a' sérelmet kapott 
e m b e r 18 órákig iszonyú kínokat kéntele-
níttetett kiál lani , valami Ábrahám neve
zetű embernek az jutott eszébe; hogy a' 
szemnek sérelmes résza e lébe erős mág
nest kellenék tartani ; ez megtétetvén , 
az aczél darabka azonnal kipattant a' 
s z e m b ő l , 's a1 mágnesen maradott függ
v e ! M o s t már e ' v é g r e mágnes r kövek 
foglaltatnak ezüst nyélbe , 's egy részét 1 

teszik a' seborvosj eszközöknek. 
Seb-orvos Stevénson a' hájngo.s sze

műek ' orvoslására nézve egy új m ó d o t 
talál t , '$. engedelmet nyert reá , hogv ar
ró l készített értekezését a' Királynak á-
jánlhassa. : Apr q-X hé is adta már nyom.- ' 
tátott munkáját Ő F'elségének. 

M a r q u i s Lans t lown arra való just 
kért A p r . i ád a' Feiső'--.JJ/zban , és azt 
meg is n y e r t e , b . .gy első ízben felöl-
vashasson egy törvény- jay/iJI.-..tot, méKy-
nek ezélja az, hogy as ánelus Cathobcü-
soknak választási juss engedtessék. Ezu
tán azt jelentette-bé a' nemes M a r q i u s , 
hogy fog még ajánlani egy másik törvény-
javallatot is arra n é z v e , hogy ullyan 
hivatalokban az ánglus Calhblicusok is 
részesülhessenek, mel lyekben az Irlan
dia Catholicusok részt szoktak venni. 

K * 
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/ A z . I g a z g a t á s a' mostanában néhány 
iúj "Lín'ea - Regemeutek ' felái l í l t -dásáról 
• szólló határozásában azt r e n d e l t o j hogy 
az ezekre megkívánta tó -személyeknek 
csupán egyik fele szedettesséh Angliából, 
és Skó tz iábó l , a' másik-.fele peuig egé
szen magábó l I r l and iábóL .Ezen rende
lésnek az a' fundatnentoma, h o g y általa 
néhány százakra telő d o l o g és kereset 
nélkül l évő Irlandusoknak, munka és ke
reset adassék. I r landiaban T r i m varo
satói néhány mért lölnyire a ' .Meuth i Gróf
ságban kilencz házat újra felgyújtottak. 
A z o n f ö l d e k , melly ékhez a' felgyújtatott 
házak tartozának, éppon mos t adattak-ki 
újra árendaba, minthogy az eselőtt. való 
Árendás nem tudt.i - megfizetni az árenda 
bérét . Kroppkeis m e l l e t t , ugyan azon 
Grófságban egy éjszaka mindén vagyo
nát ellopták egy Á r e n d á s n a k , 's midőn 
a' d o l g o t tudtára akarta vo lna adnia ' Po-
l iezájnak, a' rablók halálosan megkínzot-
ták. 

Egy mostanában felál lot t társaságnak 
az a' czél ja , hogy Angl ia és? Kele t Indiai 
közöt t g ő z • ladikok által á l landó közösü
lést vihessen végbe . Ezen társaság nem 
valamél ly iközvetetlen haszontól indítta
t i k , sőt inkább az általa má r egybeszer-
zett 's aláírás' iútján m é g egybeszerzen-
dő pénz^summákat azoknak szándékozik 
osztani j u t a lmul , kik a' g ő z - ladikokon 
va ló menete l t v a g y jöve te l t , á' lehető r ö 
v i d 's 75 napnál áltáljában többre n e m 
te lendő idő alatt fogják végrehajtani. 

S panyol Ország. 
A ' Király Con Antonio Gomez Cal-

d e r o n t az adósságok nagy könyvébe va
ló beírásokra ügye lő biztosság ' e lö lü lő 
j évé nevezte-kí; 's ugyan , azon 'b i z to s ság 
tagjaivá tette: D o n V i n c e n l i t , az e i tö r lő 
pénztár Igazga tó jáu l ; D o n Cordobát és 
D o n J ose Vasquez Ballesterost , m i n t ' 
l eg idősb Fiscalisát a' koronának. D o n 

A n g e l o S ix to , r é g e b b e n a' Szan Carlosi 
Bank Direc tora , F i z e t ő - mesterré tétetett 
az ei törlő pénz-tárnál. 

Barcelonából í g y írnak Már tz . 3idi-
k é n : „ M a n j u i s C a i n p o Sagrado , ki Bá
r ó d' Erolest a' Ca ta lon ia i Kormányzó-
ságban váltja- fel , Adjutánsával Gen. Bas-
secourttal t egnape lő t t érkezet t - meg ide. 
Min thogy az i dő a lkalmat lan vol t , fénye
sen nem fogadtathat tak-cl , csupán maga 
Báró u Eroles ment ki e lébek kocsm, 's 
franczia tisztelet, gárda kíséré őket bé a' 
vá rosba . — Obers t l i cu tena t Hreton, haj
d i n Geherális Castannos ' Adjutánsa , régi 
t isztségébe, m i n t a ' K i r á lynak H^dna^a , 
újra viszszatétetett. 

A z F.toile azt m o n d j a köz hír után, 
h o g y Gen. L i eu t . R i v a u d de la Raífinie-_ 
re nem fogadta-el a' Spanyol Országban 
l é v ő Őrizet a rmada F ő - vezérséíi é t , mel-
lyért is Generál is B o u r m o n t o t V icomtcDi -
jeon fogja felváltani a zon tisztségbon. 
Az Őr i ze t - a rmada m á s o d i k Brigadajánal 
C?dtxban Gen. M a u l o n veszi- állal a' ve
zérséget . Madr i tban e z idő szerint Ge
nerál is Despcramos a' hadi Kormányzó ; 
G e n . Clouet Va lenc iába ment Brigada-
jáva i . Egy S e h w e i t z c r Batal ion és 
Pattanyússág T o l e d ó b a men tek , hol a 
K i r á l y az á ldozó-hete t szándékozik eltöl
teni. — Mart juis M a t a f l o r i d a , az UrgeH 
Regenségnek v o l t E l ö l ü l ő j e , Burgosból f> 
h. f3d elindult köve t ségének helyére Tu-
r inba , hanem úgy hal l ik h o g y Valenciá
ban fog még idő t tö l ten i . 

Franczia Ország. 

- A ' Párizsban l é v ő spanyo l fŐ Consul 
L a h o r a Ú r , számtalan kérdezősködések 
által indíttatván, egy a' Moni teur Reda-
c torához küldött l eve lében jel nti, hogy 
O F e l s é g e a' spanyol K i r á l y , a' Spanyol 
Ország i F ináncz -Min i sz te rnek ő hozzája 
intézet t hivatalos levele szer int i823 Ocb 
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20d a' spanyol királyi új kolcsönvételt 
va lóságga l elfogadta 's forma szerint meg
e rős í t e t t e , és hogy arról a' Közönség 
ő nála körnvúlái lásos tudósítást vehet. 

Az Etoi le szerint köve tkezendő vá
lasztás engedtetik a' Franczia Országban 
fogva l é v ő spanyol Katona - t iszteknek: 
V a g y menjenek-viszsza hon jokba , vagy 
határozzák reá magokat a' Franczia Or 
szágba maradásra , v a g y p e d i g más O r 
szágba menjenek. A ' kik viszszamennek 
Spanyol Országba. , jelentsék mel ly ik 
úton akarnak keresztül menni a ' s p a n y o l 
ha tá ron , 's a' szükséges passusokat , 
m e g fogják kapni. A ' kik Franczia Or 
szágban kivannak m a r a d n i , tartoznak 
megmuta tn i hogy v a g y o n m i b ő l élniek. 
A ' kik p e d i g idegen fö ldre kívánják 
venni m a g o k a t , jelentsék hova szándé
koznak 's me l ly úton akarnak kimenni 
Franczia Országbó l . 

Pár izsban D r . Civia le Ú r a' vizel let-
hójagban l é v ő kőnek magában a' v ize i -
l e t -hó jagban va ló szélytmorzsalására va
lamely eszközt talált-fel, me l lye t Saxifra-
ge-nak nagy Li thoutr ip teur-nek nevez, 's 
leírását ezen czímű könyvében közl i : N o -
ve l les considérat ions sur la re tent ion tí* 
ur ine etc. Paris 1 8 2 3 . Ezen eszköznek 
használásában nevezetes szolgálatot teszen 
az e' v é g r e különösen elkészíttetett macs-
ka-bél , m e l l y bevitetvén a' nevezet t esz
köznél fogva a' hójagba, abban felfúvat-
ta t ík , 's a' kőnek szélytmórzsalása így 
könnyebben végrehajtathatik. 

H o l l a n d i a . 

A ' Holandiai szegények Coloniája 
F r i e d r i c b s o r t b a n , me l lye t b i z o n y o s jóte
v ő társaság fundált , szerencsésen gya
r a p o d i k , 's hatalmas próba leszen arra 
n é z v e , miként lehessen a' szegényeket 
meg te lep í t en i , 's e' szerint kevesebb köl

t s é g g e l táplálni, mint az a' rendes sze
gények intézete által eshetik. A ' társa
ság alkura szokott lépni a' városokbel i 
s zegényed in tézete ivel , 's, a' s zegén )eke t 
ezek tő l altalveszi b i z o n y o s fizetéssel, ha 
az intézetek p. o. már egy emberkor t ért 
szegényér t esztendőként 25 Hollandiai 
becsxi forintot fizetnek.. Különösén érde
mesí tet ték a' fundálok magokat a z z a l , 
h o g y az első próbát mind városi szegé
nyekke l tették, kik a' meze i élet' fog la 
latosságait nem i smer t ék , 's azokhoz ő-
ket elsőben még szoktatni kellett. F r i e -
dr ichsor t Coloniája mostan Európában a 
l e g n a g y o b b népesség ' példája. Ál l az 
Soo Famíl iákból , mel lyek 2000 hóldfól-
det m i v e l n e k , az az egy o l ly darab fö l 
dön mel ly nincsen egészen l /*iO négy
s z e g - m é r t f ö l d , él 15.000 ember . E g y 
e g y gazdaság tíz h ő l d f ö l d , 's 600 tehén
tő l kerűl-ki a ' fö ldnek munkálása és trá
g y á z á s a , 's t e j e k / n e v e z e t e s részét teszi 
az é le lemnek. 

B é e J . , 

Ö C s . K . Apos to l i F e l s é g e G r ó f N á 
d a s d y Ser. Ferencz Ura l minden fize
tés nélkül cs. k. Kamarássá méltóztat tt 
kegyelmesen k inevezni , .'s a' Gróf Úr f. 
h. 25d tevé-le t;szti eskü'vését cs k. e l 
ső Fő Udvar -Mes te r He rczeg Trau tmans-
dorffnak, mint cs. k. F ő - Kamarás kép
viselőnek kezeibe . 

Ő Cs. K . Apostol i F e l s é g e f. h. 6d 
költ l e g f ő b b határozásánál fogva mélló:-.-
tatott a ' M é l t . Báró M a 1 o n y a y és G r ó f 
S i g r a y Urak' e lőléptetéseik által a' 
M a g y a r Országi Királyi Táb láná l rnegü-
resült Bárósagokra , e l t őbb re Mél t . K o -
m o r i Báró B e d e k o v i c h Lajos Urat 
cs. k. Kamarást 's a' Banális T ö r v é n y 
szék Assessorat , 'másodikra Mé l t . Széki 
G r ó f T e l e k i József Ura t , cs. b. Kama-



« * • 278 re*, 

rás t , 's a' Helytartó Tanácsná l számfe-
let tvaló T i t oknoko t kegye lmesen kine
v e z n i . 

*dpr / / . agrí. a' St á tus - p ap iro> 

s-aina k közép-árrok: 

Státus Kötelező levele 3 p C t m a l C o n v . P. 97 1/4 

U g y a n az 3 1 / 2 p Ctraal Sorsvonáaos Köttstín 

1820-iról C . P . ' U g y a n az 1821 rő l 100I. C . P . 

B izony í tás 1821 d. Köl f sönröl 100 ftért C P. 

Bécs Város i Bankó Obl iga t iók 2 \Fl p Ctmal 

49 for. C . P . 349 7/8 for. V . C z b a n . I B a n k Act ia 

1090 3/4 for; C . P . C s . A r a n y — 

A Gabona négy fó nemeinek árrok 
áltáljában jip.iod. — 240*. . 

( M é r ő i é t garasra számlálva V . Czban. ) 

B ú z a . R o z s . Á r p a . Z a b . , 
Bécsben A p r , . 2 o d . " 128 62 5o , 43 

— A p r . 2 4 d . i i 5 - 58 52 4o 

Sfockerauban Apr.20d. 103 61 • — • 28 

Fischamenclen Apr. 21 es 22d. 5 l 3 l 3 l 

K í g y E n z e n s d o i f o n A p r . 2 t d . 119 58 3a • 3o 

M agyar Ország, . 

F . b . 2 1 ; és 2 i d napjain a' követ 
kezendő nevezetes cziltkelyt közlik a' Ha
zai Tudós í t á sok : „ N e m lehet semmi ör-
vendetesebb egy Hazalí sz ivének, mint 
a i o n időVe viszsza emlékezni , mellyben 
az Országnak belső igazgatása, az igaz
ságnak helyesebb kiszolgáltttása , újabb 
és j o b b rendbe hozaitatoit , ,'s így a' 
nemzet i boldogság erős talpra állíttatott. 
— Illy szerencsés emlékezetű időnek szá
zados innepet üli ma Ápr- 2 id Buda,-Ha-' 
sáiikiudi lő-városa, 's külüaösen a' N a g y -

M é l t . Királyi M a g y a r •Helytarló Tanács 5 

mel ly H l K á r o l y n a g y emlékezetű Ki
rályunknak bölcs r ende lé se és az Ország' 
tö rvénye által iliö ban , az Ország bel
ső igazgatásának tő hivatalává tétetett. 
Ezt minden M a g y a r t isztelet tel említheti, 
és m i n d Karoly K i r á lynak , m ind az utá
na va ló felséges maradéka inak , különö
sen ped ig mostan szerencsésen uralkodó 
Fe lséges I F e r e n c z Ki rá lyunknak , a' jó 
rend Jentartasára , és a' törvényes or-
szaglás által reánk á r adó jótéteményeit 
h ó d o l ó tisztelettel mél tán áldhatja. Hogy 
ezen országos innepriek annyival nagyobb 
fényt szerezzen Ő Cs- K . F ő Hcrczegsége 
J ó z s e f Nádor I spánunk , Országunknak 
tisztelt Őrangyala , m a g a személyesen kí
vánta az inncplcst d i c s ő í t e n i , és ez által 
is újabb fényes b izonyságá t adni orszá
gos a lkotmányunkhoz vonszó magas haj
landóságának." 

, , A ' Nagy M é l t ó s á g ú Királyt Magyar 
He ly ta r tó Tanácsnak mostan i rendjébí . 
va ló beállíttatása annyiva l nevezetesebb* 
m i v e l az attól fogva e l fo ly t század alatt 
részszerint N á d o r - I s p á n o k , részszerint 
K i r á l y i Helytartók igen nevezetesek vol
tak, úgy hogy az- ő em lékezeteil t a' Nem
zet előtt m indenkor t iszteletben marad
nak. Közö l tök kü lönösen tündöklenek 
A l b e r t Királyi H e r c z e g és Ki r . Helytar
t ó , S á n d o r Kir . F ő He rczeg és Ná-

' dór-Ispán i és J ó z s e f Cs . K. Fő Hej"* 
c z e g , kinek hoszszú és szerencsés előlu-
lése Országunk ' históriájában mindenkor 
tündökleni fog . K i v á l t k é p e n azér t , hógy^ 

r a ' most folyó századnak elejétől fogva e 
mái n a p i g , mind b é k e s s é g e s , mind ha*, 
borús időkben, a' fő igazgatása alatt le
v ő Helytar tó T a n á c s á í t d , mind a' bel
ső csendességet , mind a' kübő I b á t o r s á 

go t szerencsésen eszközlöt te . Ttmdó'k 'g . 
é rdeme i t mos t az által nevel te , hogy p 
Cs. K . Felségének k e g y e l m e s - e n g e d e l m e -
ve i v é - b e v i t t e , . h o g y a' K i r . He l ; tartó 
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Tanácsnak hivatalbelí munkáji Szaporo
d á s i h o z képes t , ezen fő Tanácsnak fog-
laiatusságára szolgáló épüle t m e g n a g y o b -
bíttassélf; .mostan ped ig a' százados in-
népnelc fényes megö lé se által az egész 
fő I g a z g a t ó - szélt újonnan .fellclhesíttes-
séb. Az . inneplésnch í'ende oliyan vol t , 
hogy valamint a'• fő .Kormányszél t ' tag
j a i b a n , úgy az egész O r s z á g b r n is köz 
örvendezés t gerjeszthet. Ugyan i s már 
r e g g e l 8 óra után minden T i sz t i osztá-
lyoli fényes nemzeti ö l tözetekben a' ki-' 
rendelt helyekre megje lenénck , úgy hogy 
a' K i r . Tanácsos Urak a' külső palotá
b a n , a' T i t oknokok és Concipisták ezen 
k í v ü l , az Al-Hivaía lok p e d i g a' grádicso
kon várták O Cs. K. F ő - H e r c z e g s é g é n e k 
j ö v e t e l é t , kinek udvari cselédjei gya log 
e lömenvén , az udvari T i s z t e k egész ud
var i gálában hintókban k ö v e t t é k , maga 
ped ig O Cs. K . F ő H e r c z e g s é g e , fényes 
készületű hat lovas hintóban jött a' fő 
U d v a r - Mes t e r r e l G r ó f B e c k e r s Ő 
Excljával. A ' királyi vár tó l fogva a' Ifét 
sorban kiállíttatott Sí, Julién és Hi l le r 
R e g e m e n t e k ' Granatérosai formál tak ren
det egész az Ország házáig . 0 Cs . K. F ő 
H e r c z e g s é g e a' feljebb említett sorok kö
zött be l épvén a' tanács-palotába, elölü
lő-székéből az innepnek mivo l t ához ké
pest pol i t ica i bölcsességgel teljes beszéd
ben megfej tet te ezen o rszágos fő Hiva
talnak r é g i b b tör téne te i t , újabb kifejlé-
sé t , é s -magas nagy é r d e m e i t , mellynek 
v é g é v e l a' Helytar tó Tanácsnak minden 
tagjai és osztályai egyéb úri jelenlévők
kel há romszor i Éljen ! kiáltással nyilat
koztatták • ki ö tvendezéseiket . Ő Cs. K. 
F ő Herczeg-ségének a' He ly ta r ló Tanács ' 
nevében ékesen és fontosán felel t Nagy 
M é l t . R u d n a y Sándor Pr ímás Herczeg, 
e lőadván ezen fő Igazga tó - széknek mind 
t ö r v é n y e i kö t e l e s sége i t , m i n d sok ága
zató foglalatosságainak fon tosságá t ; tisz
telettel eml í tvén a' tagoknak a' hatalom' 

gyakorlásában megb izony í to t t fényes ér
demei t . Kinek beszédét az eges* gyü le 
kezetnek öröm-kiá l tása - 'követte. Nagy 
sz ívbe l i megindulást gerjesztett - mind Ö 
Cs. K . F ő • Hcrczegségének, mind cz O r 
szág Prímásának szól lása, minthogy ki-
vá l lképen 0 Fő Herczegs thalós 
szavaiból kiki m e g é r t e t t e , mi nagy k ö 
vetkezéseket hozot t maga után a' Kirá ly i 
Helytar tó Tanácsnak felállíttatása az ci 
bö lcs és buzgó munkálkodása-ál tal , aa 
e d d i g szerencsésen folytatott országiások' 
alatt. Ezek tisztelettel és háládatos ér
zésekkel töltvén-el minden je len lévőknek 
s z í v e i k e t , kiki mély hódolásra gerjedett 
a' felséges Ausztriai H á z iránt, me l ly 
atyai Országlását és törvényes Uralko
dását , reánk nézve folyvást újabb 
jótéteményekkel tetézte, lüy ke l leme
tes érzésekkel lévén el te lve á ' halga-
tók , nekik jel adatott az eltávozás
r a , hogy á' Nagy M é l t . Ki rá ly i Helytar
tó T a n á c s különös ülését tarthassa, mé l ly -
ben Ő Cs. K . Fe l ségének azon kegye l 
mes rendelései olvastattak - f e l , mel lyek 
által M é l t . Szálai Báró B a r k ó c z y Jó
zsef Cs.' K . Kamarás Ür , és a' Helytartó 
Tanácsnál lévő T i t o k n o k ; hasonlóképen 
T . T . L o v á s z András Ü r , ugyan a' kir . 
Helytar ló Tanácsnál lévő T i t oknok -és Na . 
Békés Vármegyének Assessora, a ' N . M é l t . 
kir . Helytartó Tanácsnak valóságos T a 
nácsosaivá neveztettek. — N e m k ü l ö n b e n 
minekutána Ő Cs. K . Apos to l i F e l s é g e , 
h o g y a' N . M é l t . M a g y a r kir. Helytartó T a 
nácsnak ezen százados innepét különös 
felséges kegye lme által megkülönböztes
se, tulajdonképen e' v é g b ő l kiadott f e l 
séges Resolutiója állal Ő Cs. K . Fő Her-
czegségének^ a' N á d o r Ispánnak azen ha
talmat engedte v o l n a , hogy a' Tanácso
sok közül ezen esetben a' tisztelt fő Igaz
gató-szék' Cancellária Direc lorá t kinevez
hesse , tehát Ő Cs. K. F ő Herczegs : g c , 
M é l t B o r s o d i és I ía t tymári L a t i n a * 
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v i c s János Úrnak halálától fogva üresen 
vol t Direc tor i hivatalra M é l t . K o m a r ó 
in y Péter Urat , a' M a g y . hír . -Helytartó 

-Tanácsnak Tanácsosát i g e n kegyes és 
kedvező kifejezésekkel méltóztatot t kine
vezn i . — T e k . P i r i v i e z e r A loys Úr pe
d i g , a' Királyi /Helytartó Tanácsnak 's 
egyszersmind az Előlülűségnek T i toknok-
j a , és több T . N . V á r m e g y é k n e k Tábla
b í rá ja , tiszteletbeli Tanácsossá nevezte
tett, í g y megüresűlvén az Elölülői T i -
toknokság , Ő Cs. K. F ő Herczegsége ál
tal T e k . S z a l a y Péter Ú r , mar eddig 
is a' Kirá ly i Helytar tó Tanácsná l lévő 
T i t o k n o k , az ElőlúlŐség' T i toknokává , ne
veztetett . — Ekkor v é g e lett az ülésnek, 
és a' kiszabott rend sze r in t , a' Katona
ságnak kettős sorai k ö z ö t t , e l ő l menvén 
az alsóbb Tisztbel iek , következtek a 'He ly
tartó Tanácsnak T a n á c s o s a i , 's ezek 
után O Cs. K . F ő H e r c z e g s é g e a' N á d o r 
I spán , egész fényes Udvarától , kísértetve 
a' t emplomba ment. Ezen egész; R e n d , , 
az Ország házától a' t e m p l o m i g , , az i dő 
is k e d v e z v é n , süvegvéve m e n t , egyedül; 
0 Cs- K . F ő Herczegsége kalpagos T ő 
v e l . A ' templomban a! N a g y M é l t . Pr í 
más Herczeg fényes egyház i szolgálattal 
e'neklette - el az Isteni d icsé re te t , és a' 
nagy Misá t jeles muzsikával tartotta. A ' 
Misének vége lévén, , me l lyen a' Dicaste-
r iumon kivűl temérdek sokaság volt j e len , 
a' K i rá ly i Helytartó. Tanács ' alsóbb f e l 
sőbb Tiszt je i és Tanácsosa i Ő Cs. K . F ő 
Herczgségéve l úgy a' mint jöttek, tértek 
viszsza az Qrsaág házába , a' hol Ő. Cs. 
K . F ő H e r c z e g s é g e , mint ezen fő Igaz
gató-széknek Elölülője , az épület új ré
szében minden Tanácsos Urakat egymás-, 
után bevezette az ő tiszteikbe , ' s ennek 
v é g e l é v é n , hasonló fényes udvari p o m . 
p á v a i , a' mint jött va la , , a' Katonaság' 

sora i közöl t v i szsza té r t a' Kirá ly i várba. 
E k k o r a ' K a t o n a s á g 3 osztályokba magát 
öszveszedvén m i n t h o g y harmadik osztályt" 
a' Gree t G y a l o g R e g e m e n t formai t , a' 
tágas piaezon puskákból háromszori kö
szöntő-lövéseket tett , mel lyeke t a' vár 
bástyájira szegezet t hat ágyúknak ug*an 
annyi lövései követ tek . Az innepnek ö-
r o m é t O Cs. K . F ő H e r c z e g s é g e még ai 
által is kívánta n e v e l n i , hogv a' Királyi 
Helytar tó Tanácsnak minden Tenácsosait 
és e g y é b Belső t i tkos Tanácsos Urakat 
g a z d a g o n m e g v c n d é g l c t t c . — Így újúit-
m e g ezen fő T a n á c s felállíttatásának sze
rencsés, emlékezete , m citynek boldogító 
munkásságát , va lamin t m i ö r ö m m e l ta
pasz ta l juk , ú g y maradékaink is biztos 
r eménységge l várha t ják ." 

Ezen nevezetes százados innepet Ja
k a b István Ú r , hi tes Ü g y é s z és a' Hely
tartó Tanácsná l Conccp t . Practicáns 
m a g y a r ; R ö s l e r K r i s t ó f Úr pedig a 
Buda i német Újság ' í ró ja 's a' Keszthe
ly i G e o r g i c o n Assessora német versek
ke l t isztelék-meg. 

A ' Helytar tó T a n á c s épületének ú) 
részére következendő fe l í rás tétetett ara
nyos be tűkke l : 

I M P . C A E S . F R A N C I S C V S A V G . 
R E X A P O S T O L I C V S 

N E G 0 T I 1 S A D M I N I S T R A T I O N I S 

P V B L I C A E x 7 _ 
V I C E SVA L E G V M O V E S A N C T I O N ü 

O P P O R T V N I V S C O ^ F I C I V N D I S 
A E D E S HAS M ^ N I F I C E S T R V 1 E E L U 

' J O S E P H V S F R Á T E R A R C H I D V X 
P A L A T I N V S ^ T 

ET VSVITRADID1T ET TVNC DED1CA** 
O V V M REGI V M L O C V M T E N E N T l A b ü 

C O N S I L I V M 
X I K \ L . M A I I M D C C C X X I V _ 

S E C V L A R I A S O L E N N I A CEhEB^^1' 
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